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3. Chapter 3 

In this Chapter three, the daSa avatArAs of the Lord and the eminence of the Lord in 
those avatArAs is described. The great vEdic sayings are also reiterated to expose the 
supremacy of the Lord. The SlOkAs in this chapter can be used for regular prayers to 
invoke the Lord. The devotee dEvaSarma invokes the Lord thus: 

&*^r*$3$g6ffi T >6 &&S% &6dUF 3 &6 11—3-1 

^IMM^ 5 ^ ^TW -h^?u| |«b< 11-3-1 
ananthavEdasam vEdya lakshmlnA thAND akA raNa@h 
j~nAnanandaiSvaryapUrNa namasthE karuNAkara — 3-1 

You are comprehensible via the eternal vEdAs. You are the root cause for the entire 
universe. You are well-rounded and complete in wisdom, eternal bliss and happiness as 
well as wealth. You are the husband of the Goddess lakshmi. O Lord vEmkaTESa my 
salutations to You. 

6&gu*^e§ £ tfes§^3 a^^^er 5 tf^cxSj -0 ^^ sr» 11—3-2 

wrrf^r ^ T^T^" W^ST $\ [ n\<M: 
ddMftl ^ J|u^ ^prr WTT ielPt 3T n-3-2 

nakshatrANi ca gaNyantE pAmsavaSca kshaNAdaya@h 
tadvIryANi na gaNyantE brahmaNA ramayA@2pi vA — 3-2 

O Lord! One may be able to count the stars in the sky, the each particle in the sand, and 
each split second in the time-line. But it is impossible even for the Deities like brahma, a 
lakshmi and others to count Your mighty deeds and the associated great virtues. 

^°So S^S 3ogfir»63 &2fi§& ^jGg&sdSj* 11-3-3 

^t\fH cTTR; t^T^T c^xb: M^T^FTT 11-3-3 

tathA@2pi tE BaktadAsadAsadAsO yathAmati 

staumi tvAm vEmkaTAdhlSa tvadBakta@h prEritastvayA — 3-3 

O vEmkaTESal Your virtues are so profound and great, that Your devotee Goddess 
lakshmi, her devotee and servant vAyudEva, the devotee and myself (i.e., dEva Sarma) 
the student of vAyudEva as well as Your devotee, as prompted by You, is invoking You 
limited by my abilities. 

SteSSS^o §* S^So&Joa^&^^S Sj^SJ 11-3-4 

«f^N&*r h^iHH ?iMM^ ^ufnn 

*kMr*M *fr R^JdRvl^TT^^ tttr; n-3-4 

SrlvEmkaTESa matsvAmin j~nAnAnanda dayAnidhE 
Baktavatsala BO viSvkuTumbinnadhunA@2va mAm — 3-4 

O vEmkaTESal You, the most affectionate friend of the devotees, are the source and 
sustainer of divine wisdom, divine bliss and unabated compassion. You treat the creation 
of the universe as your own family members and take care of their welfare. O my Lord! 

Please have mercy on me and protect me. 



&6^£>6^o Z>6^c&r°$o &6^k6&£~°o $£ 11—3-5 

<Hc^h4 <Hc^4lPl ^T^ft^ ^T 1-3-5 

satyESam satya samkalpam satyam satyavratam harim 
satyacaryam satyayOnim satyaSIrshamaham BajE — 3-5 

O Lord! You are the husband of satyaB Am a and the establisher of the true world. You are 
with solid determination (i.e., You made an vow that "You will rather abandon 
vaikumTham but never let down the devotee who is near and dear to You"). Your middle 
name is Truth and your determination is to protect the devotees always. You always 
mitigate the grief and sufferings of the devotees and redeem them from their sins. Hence, 
You are called hari. Your true behavior is not comprehensible ordinarily — may be 
comprehensible via vEdAs whose protector is no other than Yourself. You have the 
satyalOka as your hat sitting on Your head. You are the vEmkaTESa, the virATsvarUpa 
(cosmic form) who has thousands of heads, the embodiment of thousands of Truthful 
souls. I pray to You, the greatest Lord. 

^^^dybtfo S&ol^eT^^tfo $s? 11—3-6 

FWHlR^fiw f%^j ^uikhISK ST3t 11-3-6 
SravaNA tsarvapApaGnam m ananA tpuNyavardhanam 
svadhyAnAtsiddhidam viShNum prEkshaNAnmOkshdam BajE — 3-6 

O Lord! By hearing Your Greatness from the masters and recapitulating the teachings 
from them, all the sins disappear and one gets divine wisdom. By hearing Your glorious 
stories, one gets purified and progresses steadily towards divine knowledge. By 
meditating on You, one becomes austere and intellect which in turn yields all the good 
virtues. By seeing You, one gets blessed with eternal bliss and happiness. I pray to You 
the greatest Lord. 

£S&&£*5tfS3d&o %p^&o $£s-d$o 11-3-7 

-^^<<H'M *TlPNl*i SFS^f^TR; 11-3-7 

SrlvEmkaTESam lakshmlSam anishTaGnamaBIshTadam 
caturmukEratanayam SrlnivAsam BajE@2niSam — 3-7 

O Lord of vEmkaTAcalam and the Goddess lakshmi\ You destroy the devotee's vices like 
desires, anger, jealosy, greed, lust, egoism, doubts about true knowledge and perverted 
knowledge. You bless the devotee with divine knowledge, true devotion, austerity and 
other great virtues. You also bless the devotee with all the worldly as well as divinely 
happiness. You have two great sons like brahma and vAyudEva. O such a supreme Lord 
vEmkaTESa, I always pray to You! 

d£b<!5^ otfoS^SS 8) Sr^^S 8 &£££)o drains 
&Sr 8 cr > s^<Jcr > s^;5o to^So $fe^o II—3-8 
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h^kmiRrmmih, sflR^w srs^f^TR; 1-3-8 

yadapAmgalavEnaiva brahmAdyA@h svapadam yayu@h 
mahArAjAdhirAjAnam SrlnivAsam BajE@2niSam — 3-8 

O Lord! Great Deities are ruling various lOkAs (indra rules svarga lOka, rudra rules 
kailAsa lOka and brahma rules satyalOka) due to a small speck of Your kindness. You 



are the supreme commander of all such great Deities. O such a supreme Lord 
vEmkaTESa, I always pray to You! 

es&3?d<oo 3£§&j£o kp^r^o $is_aS& II — 3-9 

aiJlPsi'MH, R^yxr^ ^Ptmra" ^r^^rq; 1-3-9 

anamtavEdasamvEdyam nirdOsham guNasAgaram 
atlndriyam nityamuktam SrlnivAsam BajE@2niSam — 3-9 

You are only comprehensible via the everlasting vEdAs. You are without any blemish. 
You are like a great ocean full of virtues like divine wisdom, eternal bliss, etc. O such a 
supreme Lord vEmkaTESa, I always pray to You! 

tftf jsy&^StfoSSo gps-SSo ^is-a^S 11—3-10 

^Mi^Rb^^rR; ^tf^rra" ^^tW^ 11-3-10 

■ww araNA tsarvapApaGnam stavanA dishTavarshiNim 

darSarAnmuktidamcESam SrlnivAsam BajE@2niSam — 3-10 

By chanting Your holy name, all the sins disappear. By invoking You, You will be 
pleased so much that You will grant all the boons. By seeing You, one gets blessed with 
eternal bliss and happiness. O such a supreme Lord vEmkaTESa, I always pray to You! 

e9^££di>;5o ^^ic&^o ^S^cOj^cSj 

1sWte&1Zio iS IS^So $&s-&$S* 11—3-11 

arctasTwj; stasTwj; st*reiiPH*t 

sR^T^RR; ^ p ftRTRT ^^R^ II— 3-11 

aSEshaSayanam SEshaSayanam SEshaSAyinam 

SEshA drISam asEsham SrlnivAsam BajE@2n iSam — 3- 1 1 

You are in everything. You are in the heart of every creature. Even at the end of the 
universe, all alone You exist laying on the leaf of a fig tree (vaTa vR A iksha). In the rest of 
the time You sleep on AdiSEsha as your bed. O such a supreme Lord vEmkaTESa, I 
always pray to You! 

gSSS^I^dSbSo S^sj»3o $£■*_&$& 11-3-12 

^t^r^r^rr; j ^rrt sr^f^rq; 1-3-12 

BaktAnugrAhakam vishNum suSAntam garuDadhvajam 
Prasannavaktranayanam SrlnivAsam BajE@2niSam — 3-12 

O all pervading Lord vishNu, You are always with bliss and happiness. You give peace 
and happiness to the devotee. Your conveyance is a huge winged bird called garuDa. 
You appear with pleasant and smiling face and eyes to the devotees. O such a supreme 
Lord vEmkaTESa, I always pray to You! 

Stfs^qr^tf&^o Spsj*5o #i^_ag& 11—3-13 
*h+iR^h^ihh, *nR«i*i ^^Pt3R; 1-3-13 

BaktiB aktisupA SEna baddh as atpA dap amkajam 



sanakAdidhyAnagamyam SrlnivAsam BajE@2niSam — 3-13 

Your lotus feet are always tied down with the so called thread of deep devotion of the 
devotees. In the universe, if one gets tied down with a thread, one only experiences grief 
But if one is tied down with devotion to You, one experiences nothing but eternal bliss. 
You are comprehensible to the meditative minds of the sages like sanaka and others. O 
such a supreme Lord vEmkaTESa, I always pray to You! 

£o^£$^3$di>S$6o S^^jSo $>£-zl&$S) 11—3-14 

'HI led *T*H+ 4K4*J*t ^dK+H, 
$i<sM9M*WcK^ %nPNl*i TSt^f^Pi; 11-3-14 

gamgA tlrthajanaka pA dap adm am sutA rakam 
sanKacakrABayavaram SrlnivAsam BajE@2niSam — 3-14 

Pure water flows like ganga and others originated from Your glorious lotus feet (from 
whose worship, the devotees are liberated from all bondages and sins). O such a supreme 

Lord vEmkaTESa, I always pray to You! 

89 Cp 69 ^ 69 

foSSo^o Zo&6u°6o k&zr&o ^^^^^^ 11—3-15 

69 69 W ^ 

g^rNrR; ^ukn^ ^tmra" sr^f^rR; 1-3-15 

suvarNam uKitlrastham suvarNEDyam suvarNadam 
suvarNABam suvarNarAgam SrlnivAsam BajE@2niSam — 3-15 

O vEmkaTESa] You reside at the banks of suvarNamuKi river. Glowing vEdAs praise 
You. You grant the devotees with wealth (wisdom of vEdAs) and You are glowing with 
lustrous golden color (i.e., shining with glowing vEdAs). Your body parts are shining 
with golden crown and ornaments (i.e., You are with glowing with Goddess lakshmi on 
Your body). O such a supreme Lord vEmkaTESa, I always pray to You! 

8&j$o §3$o ids.o to^So £li^_ag& 11—3-16 

sfta^rq; ^Ftf^RrR; ^fteR; ^Ftf^rra" sr^f^rR; n-3-16 

Srlvatsavakshasam SrISam SrllOlam Srlkaragraham 

Srlmantam Srlnidhim SrIDyam SrlnivAsam BajE@2niSam — 3-16 

O vEmkaTESa! You have a beautiful mole called Srlvtsam on Your chest. You are the 

Lord of the Goddess lakshmi and You play with Her amorously. You take Her in Your 
lotus arms. You are the knower of all the vEdAs and SAstrAs. You are the wealthiest 
person. You are worshipped by the Goddess lakshmi in the form of the mother earth and 
durga. O such a supreme Lord vEmkaTESa, I always pray to You! 

o}£oo&3o S^oo^sso S^sr^o $^£)£lx) 11—3-17 

tj^TRTH; tj^TTrrH; tJOTK^ 

tf^TH; RJ6MH^R C H'H *F3|"s.f^PJ 1-3-17 

vaikumThavAsam vaikumThatyagam vaikumThasO daram 
vaikumThadam vikumThAJam SrlnivAsam BajE@2niSam — 3-17 

You reside in vaikumTham. You also abandon vaikumTham and stay at vEmkaTAcalam 
to bless the devotees. You have a brother named vaikumTha. You bless the devotees with 
eternal mOksha called vaikumTham. You were born out of the womb called vaikumTham. 
O such a supreme Lord vEmkaTESa, I always pray to You! 

~£>S B ur6o &&^§&r°£o jS^tav^tfo dS^6^iS\dSj-° 



£&^3 € ti6o 3£§o kpzr&o ^tel^S) 11—3-18 

3<4)yi<*t HrH^HH, W-^l+K+t *Tf^Tl 

<Hc^dW<^ ^c^^R^m' ST^f^TR; n-3-18 

vEdOddhAram matsyarUpam svacCAkAram yadR A icCayA 
satyavratOddaram satyam SrlnivAsam BajE@2niSam — 3-18 

Out of Your own wish, You assumed the form of a fish. In that form, You killed the 
demon called hayagrlva to liberate the vEdAs, stolen by him. Thus, You handed over the 
vEdAs to the four-faced Deity brahma. You assumed the name of satya by uplifting the 
great sage-king satyavrata at the time of turmaoil in the ocean due to praLaya, the 
dissolution of the universe. O such a supreme Lord vEmkaTESa, I always pray to You! 

&)o<forotfo iS fr&So Spsj»3o $is.a$& 11-3-19 
^K<Mi*t ^ 4 mRkh, ^tmro" ^^PterH; n-3-19 

mahAgAdhajalAdhAram kacCapam mandarO ddharam 
sundarAmgam ca gOvindam SrlnivAsam BajE@2niSam — 3-19 

You are the sustainer and support for a deep ocean and You assumed the form of tortoise 
to lift the mountain called mandara at the time of churning the milky ocean for obtaining 
amR A itam, the divine nectar. Even though You assumed the forms of such animals, You 
are still supremely handsome. O such a supreme Lord vEmkaTESa, I always pray to You! 

&£&o£r}$°%o tfsVdo ftps-So $£i=l&$S> 11—3-20 

w<gi^i^^<i^i<H, % nR^i^ ^r^-fW]; 11-3-20 

varum SvEtAvarAhAKyam samhAram dharaNIdharam 

svadamshTrAByAm dharO ddhAram SrlnivAsam BajE@2niSam — 3-20 

You assumed the form of a handsome bodied white bore and killed hiraNyAksha to 
liberate the mother earth from the clutches of the demon by uplifting the mother earth 
with Your fangs. Thus, You gave stability to the mother earth. O such a supreme Lord 
vEmkaTESa, I always pray to You! 

g<5§&^$<5&;5o to^So $£■*.&$& 11—3-21 

^HtI*KHH^ ^tf^TRf *T^ft*R; n-3-21 

prahlAdAhlAdakam lakshmlnRHsimham Baktavatsalam 
daityamattEbadamanam SrlnivAsam BajE@2niSam — 3-21 

You assumed the form of half man and half lion (nR A isimha) and pleased the devotee 
prahlAda by killing the demon hiraNyakaSipu. You are like a wild elephant to put down 
the demons. O such a supreme lakshmi nRHsimha, the Lord vEmkaTESa, I always pray to 
You! 
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&r°cco;5o ®Q&lbr>£2r>o bpzr&o $3^£)£<5j 11—3-22 
cilHH^ 41+H+t 'i^m^ ^IHHH|U|ci^ 

hiPHh, ^RiWi^h, ^Ptf^rra" sr^fWq; 1-3-22 

vAmanam vAmanam pUrNakAmam BAmanamANavam 
mAyinam balisammOham SrlnivAsam BajE@2niSam — 3-22 



You assumed the beautiful form of vAmana with the determination to curb the 
acrimonious and vicious nature of the demons to please the devotees, thus enriching their 
devotion further. Hence, you appeared as a young batchalor to tease the demon bali and 
destroyed his vicious nature. O such a supreme Lord vEmkaTESa, I always pray to You! 

&>3o3y°6o $^tfjarot}S §^^j3o $£-z-&£& 11—3-23 
-I^MHH, f^^tTR; $<M^ JilPxUI^ 

yjHKH, w^" : ^t^rra" ^r^^rq; 11-3 -2 3 

candrAnanam kundadantam kurAjaGnam kuThAriNam 
sukumAram BR A iguR A ishE@h SrlnivAsam BajE@2niSam — 3-23 

You took the form of paraSu r Ama, the son the sage BR A igu. In that handsome and 
tender form, you appeared with beautiful round face like a moon. The jasemine like 
white glowing teeth embellished the beauty of Your face. You went round the earth 21 
times and killed the cruel kings with the battlle axe which You were wearing. O such a 
supreme Lord vEmkaTESa, I always pray to You! 

tf^^J^o ZF%6$o kd^r&o $£iELd%S) 11—3-24 

^IIM^ ^T^TTf^R; ^tf^TRf W^.f^^ 11-3-24 

SrlrAmam daSadigvyAptam daSEndriyaniyAmakam 
daSAsyaGnam dASarathim SrlnivAsam BajE@2niSam — 3-24 

You are rAma because You are married to rama, and You play amorously with the 
Goddess lakshmi. You are rAma because You are the eternal bliss and the great sages 
always find eternal bliss just by thinking of You. O such great rAma! You rule all the 10 
sides of the universe (i.e., north, northeast, east, south, southeast, southwest, northwest, 
west, upabove and down below sides). You also rule all the 5 organs as well as 5 senses 
of the body. You destroyed the ten-deaded demon rAvaNa. You were the son of king 
dasaratha. O such a supreme Lord vEmkaTESa, I always pray to You! 

9 9 — ° 

SsS&SSc&o £^o Spa-So #S3-3S& 11-3-25 

^fldH-MH, f^TR; *nH«i*i sr^f^rq; 1-3-25 

gOvardhanOddharam bAlam vAsudEvam yadUttamam 
dEvakltanayam kR A ishNam SrlnivAsam BajE@2niSam — 3-25 

When You were a child, You lifted a huge mountain called gOvardhana with Your little 
finger. You were the son of vasudEva. You are everywhere in the universe (i.e., 
omnipresent) and hence, You are called vAsudEva. You were the greatest among the 
yAdavAs. You were the son of dEvaki. You are always happy and blissful kR A ishNa 
glowing with the tinge of black color. O such a supreme Lord vEmkaTESa, I always 
pray to You! 

SdS>S*GPdS>S*<So iS IS^JSo $£s_3S& 11-3-26 

#WKTWTC^ ^ sflH^W ^^Pt^ n-3-26 

nandanandamAnandam indranllam niranjanam 

SrlyaSO dAyaSO dam ca SrlnivAsam BajE@2niSam — 3-26 

You were the beloved son of nandana. You are ever blissfully happy and You grant 
eternal bliss to the devotees. You body shines with the tinge of emerald color. You are 
without any blemish. You are the kR A ishNa who brought fame and name to the 
prosperous yaSOda who fostered You in Your childhood. O such a supreme Lord 
vEmkaTESa, I always pray to You! 



&&>U°<£>o 88rt5*^&*5So to^So (Sis-a^S II--3-27 

vi^IMM, ^ 4 KHl^H, «TlR«ll*i ^"^^rq; 11-3-27 

gOvRHmdAvanagam bR A imdAvanagam gOkulAdhipam 
urugAyam jaganmOhanam SrlnivAsam BajE@2niSam — 3-27 

You are very much interested in protecting the cattle. You reside in bR A imdAvanam. You 
are the leader of gOkulam. You are always extolled tremendously by the vEdAs. You, the 
kR A ishNa, lure the entire universe. O such a supreme Lord vEmkaTESa, I always pray to 
You! 

?fh£Q£r6o ff*3o kpzrZo $&s-S$S> 11-3-28 

^HrW^; m^m; ^tf^w sf^f^rq; 1-3-28 

pArijAtaharam pApaharam gOpImanOharam 
gOpIvastraharam gOpam SrlnivAsam BajE@2niSam — 3-28 

You stole the fragrant flower tree pArijAtam from devalOkam to please Your beloved 
wife satyaBAma. You are the destroyer of all the sins of the devotees. You give soothing 
pleasure to the minds of gOpikAs. You stole the dresses of gOpikAs when they were 
taking bath in the river yam una. You, kR A ishNa are the protector and ruler of the cattle 
herd. O such a supreme Lord vEmkaTESa, I always pray to You! 

£o^p>o^£o £o££)di>o ^0^=0^0 j5oJ5i^du)^^£j 
S$o3d£be5^<2> 3o"c5tf§o k&^r&o $s§^_a3<5J H—3-29 

^rm-^R ^rq; 41Phi<h ^r%^^rq; 11-3-29 

kamsAmtakam Samsanlyam samSAtam samsmR A iticCidam 
samSayacCEdi samvEdyam SrlnivAsam BajE@2niSam — 3-29 

You were the killer of kamsa. The Deities like brahma and others always worship You. 
You are always peaceful and blissfully happy. Still, You give happiness to the devotees 
as per their credentials and deny the same to the evil people. You grant mukti to the 
deserving devotees and liberate them from the cycle of births and deaths. You destroy the 
doubting knowledge about You and bless the devotees with divine knowledge. O such a 
supreme Lord vEmkaTESa, I always pray to You! 

&lpr&l&o S^ZWvo kp^&o $£i=l&$S> 11-3-30 

^bun^^ $bU|^<s|^ ^tf^TTxt SF^f^TR; n-3-30 

kR A ishNApatim kR A ishNagurum kR A ishNAmitramabIshTadam 
kR A ishNAtmakam kR A ishNasuKam SrlnivAsam BajE@2niSam — 3-30 

You are the husband of satyaBAma. You were the teacher of BIma and arjuna as well as 
the protector of draupadi. You always fulfill the wishes of the devotees. You assumed the 
form of great sage vyAsa. You were the closest friend of arjuna. You are the kR A ishNa, 
the greatest of the yadavAs. O such a supreme Lord vEmkaTESa, I always pray to You! 



